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VSEBJNA
Obema Hirska Bistrica

— ODLOK o spremembah in dopo!nitvah odloka o določitvi 
kmetij za katere vetja posebna ureditev dedovanja po zakonu 
o dedovanju kmetijskih gospodarstev — kmetij

Občina Sežana
Krajevna skupnost Lokev

— SKLEP o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za 
uvedbo samoprispevka

Občina Koper
— ODLOK o izobešanju zastav, dvojezičnih napisih in zuna­

njem videzu naseiij v občini Koper
— ODLOK o graditvi pomožnih objektov za potrebe občanov 

in njihovih družin v občini Koper, za katere ni potrebno pri­
dobiti lokacijskega dovoljenja

— ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o organizaciji 
in delovnem podrdčju občinskih upravnih organov in stro­
kovnih služb skupščine občine Koper.

OBČ!NA HJRSKA B!STR!CA
Na podlag! prvega odstavka 3. člena zakona o dedovanju k kmetij­

skih zemljišč in zasebnih kmetijskih gospodarstev — kmetij (Uradni 
list SRS, št. 26/73) ter na podlagi 194 člena statuta občine Ilirska Bi­
strica je Skupščina občine litrska Bistrica na seji zbora združenega dela 
dne 26. 12. 1984 in zbora krajevnih skupnosti dne 26 decembra 1984 
sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O DOLOČI­
TVI KMETU ZA KATERE VELJA POSEBNA UREDITEV DE­
DOVANJA PO ZAKONU O DEDOVANJU KMETIJSKIH ZEM­
LJIŠČ IN ZASEBNIH KMETIJSKIH GOSPODARSTEV - KME­

TIJ

A 1. člen
Tretji člen odloka o določitvi kmetij, za katere velja posebna uredi­

tev dedovanja kmetijskih zemljišč in zasebnih kmetijskih gospodarstev 
— kmetij (Uradne objav e, št. 14/77) se spremeni in dopolni tako, da se 
glasi:

* Zaščitene kmettje, za katere velja posebna ureditev dedovanja, so 
naslednje:

!. Krajevna skupnost Ilirska Bistrica
1. BEN1GAR Anton, Gabrje 16, 1! Btstrica,
2. ROL1H Andrej, Gabrje 17, 1! Bistrica.
3 ŠKRLJ Štefanija, Kettejeva 7, H. Bistrica,
4 URBANČIČ Ivana, Gabrje 14, 11. Bistrica,
5. URBANČIČ Ladislav, Vodnikova 1, 11 Bistrica,
6. BENC Anton, Gabrje 19, 1! Bistrica,
7. BEN1GAR Franc, Gabrje 6, H Bistrica,
8. ČELIGOJ Josip, Gabrje 26, 1! Bistrica.
9 KOVAČIČ Terezija, Gabrje 11,

10. PAVLOVEC Bernard, Dolnj! Zemon 66

3 ŠENK1NC Josip, Vrbovo 65,
4 GRBEC Andrej, Vrbovo 54,
5. SAMSA Kristjan, Vrbovo 2,
6. ŠTEMBERGER Josip, Vrbovo 28,
7 ŠTEMBERGER Franc, Vrbovo 36,
8 BRNE Jožefa, Vrbovo 34,
9. BAŠA Ivan, Vrbovo 46,

10 ŠTEMBERGER Kristina, Vrbovo 44,
11 RUTAR Uršula, Vrbovo 43,
12 GRBEC Rozalija, Vrbovo 27,
13 ŠTEMBERGAR Franc, Vrbovo 68,
14 ŠTEMBERGER Jožko, Vrbica 6
15. ČEKADA Anton, Vrbica 12
16. ULJAN Milojka, Vrbica 2
17 ROJC Anton, Vrbica 23
18 PRIMC Anton, Vrbica 25
19. GRŽ1NA Anton, Vrbica 24
20 PROSEN Jože, Vrbica 22
21 PRIMC Boris, Vrbica 17
22 LOGAR Izidor in Josipina, Vrbica 14 
23. AVSEC Ivanka, Jablanica 8
24 ROJC Jože, Jablanica 15
25 ŠTEFANČIČ Leopold, Jablanica 23
26 ŠTEFANČIČ Anton, Jablanica 16
27. ŠTEFANČIČ Anton, Jablanica 25
28. NOVAK Rudolf, Jablanica 32
29. KRAMAR Pavlina, Jablanica 26
30. CELIN Adolf, Jablanica 31
31 LOGAR Alojz, Jasen 21
32 PROSEN Alojz, Jasen 13
33 BAŠA Ivan, Jasen 25
34. BATISTA Anton, Jasen 17
35. VIČIČ Anton, Jasen 34
36. GRLJ Anton, Jasen 26
37. KREŠEV1Č Miro, Jasen 24
38 BAŠA Josip, Jasen 9
39 PRIMC Jože, Jasen 30

IM. Krajevna skupnost Kuteievo
1 ŠESTAN Franc, Kuteževo 22
2. PROSEN Anton, Kuteževo 46 
3 ŠTEMBERGER Ludvik, Kuteževo 8
4. CELIN Izidor, Podgraje 43
5 ŠESTAN Franc, Kuteievo 33
6 MALJEVAC Anton, Kuteževo 11
7. CELIN Ivan, Kuteževo 41
8 MALJEVAC Anton, Kuteževo 24
9. PROSEN Rudolf, Kuteievo 45

10. CELIN Josip, Kuteževo 21 
11 MALJEVAC Franc, Kuteževo 31 
12. ŠESTAN Frančiška, Kuteievo 23
13 VRH Anton, Kuteievo 51
14 HRVATIN Jože, Trpčane 19
15. HRVATIN Jože. Trpčane 5 
16 PROSEN Franc, Trpčane 43
17. HRVATIN Avgusta, Trpčane 11
18. UDOVIČ Franc, Trpčane 44
19. JAKSET1Č Josip, Trpčane 36

M. Krajevna skupnost Vrboto
1 VRH Franc, Vrbovo 55.
2. ŠTEMBERGAR Maksimiljan, Vrbovo 39,

IV. Krajevna skupnost Zabiče
1. ŠTEMBERGAR Anton, Zabiče 14
2. HRENOVEC Milan, Podgraje 57
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3. ŠTEMBERGAR ivan, Zabtče !9
4. ISKRA Miroslava, Zabiče 37 
$. BRNE !van, Podgraje 61
6 BARiClC Vincenc, Podgraje 59 
7. ŠTEMBERGAR Rudoif, Podgraje 8
8 POKLAR ivan. Podgraje 67

V. Krajevna skupnost Novokračine
! RUTAR Antontja tn Franc. Fabc 2
2. RUTAR Ana, Fabct 6
3. KALCiC ivan, Fabct 3
4. FiDEL Roztna. Sušak 10.
5 ŠUŠTAR Mattja, Sušak 19
6 KALCiC Anton. Sušak 20
7 ŠTEMBERCER Gregor. Sušak 5 
H ŠLOSAR Anton, Sušak ! I
9 RUTAR Anton, Sušak 17

VI. Krajevna skupnost Jeišane
1 KLARiČ Miian. Doienje 44
2 TURKOVič Josip m Manja, Doienje 43
3 SLOSU Jožef, Doienje 15
4. (EKADA Daniio. Doienje 2
5 DEKADA Ivan, Doienje 16
6 UDOViC Franc, Doienje 18
7 STOPAR Jožefa, Doienje 20 
8. SAFTiC ivan, Doienje 2!
9 (EKADA ivan, Mattja. Doienje 22

10 UDOViC Marija. Doienje 56
11. (EKADA Josip, Doienje 30
12. SAFTiC ivan, Doienje 9
13 BROZiČ ivan, Doienje 28
14 iSKRA Daniio, Doienje 54
15 (EKADA Josip, Doienje 30 
!6. KLARiC Stanisiav, Doienje 45
17. (EK AD A Jože, Doienje 41
18. GRLJ ivan. Doienje 5i
19 KLARiC. Stantsiav. Doienje 1
20 Vi(!( Roza, Doienje 52
21 MALJEVACJože, Je!šane60
22. UJ(!( Miroslav, Jeišane 69
23. (EK AD A Jos.p, Jeišane 8(V2!
24 KiNKELA Mtian. Jeišane 23 
25. CEGLAR Marija, Jeišane 54
26 STOPAR Rudoif, Veitko brdo 55
27. STOPAR Aiojz, Veitko brdo 28
28. UJ(!( Jostp, Veitko brdo 17/25 
29 PUGELJ ivan, Veiiko brdo MV29 
30. GULJA Josip, Veitko brdo 50
3i GULJA Josip. Veitko brdo 30 
32. GULJA Franc. Veiiko brdo 8
33 MALJEVAC Jostp, Veiiko brdo 6
34 STOPAR ivana. Veiiko brdo 39

XII Krajevna skupnost Starod
L GRLJ Josip, Studena gora 8 
2 HRVATiN ivan in Eiizabeta,

Studena gora 10
3. UJ(i( Stanisiav, Studena gora 5
4. GRLJ Mtian, Studena gora 4
5 JAGODNiK Kristjan, Studena gora 2

VII!. Krajevna skupnost Podgrad
i ŠAJiNA Tereza. Podgrad 85
2. M)HAL!( Martja. Podgrad 32
3. BENULlC Franc. Podgrad 47
4. BARBORI( Ana-Frančiška,

Senčna pot 3, Izoia
5 ŠEGU Li N Marija. Podgrad 69
6. MiHAL!( Anton. Podgrad 33
7. DEKLEVA Dušan. Podgrad 76
8. ŠAJINA Franc, Smaragijeva i. izoia
9 GVARDJANČIČ Fiorjan, Podgrad 58 

iO. (UŠ Antontja, Podbeže !7 
! L ŠAJiNA Jože. Podbeže 18

12 MOŽiNA Stivester. Podbeže i3 
!3. VALEN(!( Jožef. Podbeže 12 
!4 BAŠA Anton. Podbeže 6 
i5 BARBA Anton, Podbeže 2 
!6 BARBA Leopoid, Podbeže 35
17 FABJANČIČ Jožef. Podbeže 3!
18 MAVR)( Anton, Podbeže 10
19 STANič Karoitna. Podbeže 27
20 BARBA Jože. Podbeže 6
21 MAVRi( Anton. Podbeže 32
22 JURSiNOViC Jože. Podbeže 29 
23. FABJANČIČ Franc. Podbeže 21
24 VALENCiC Martja. Podbeže 3
25 TOMAŽIČ Martja. Sabonje 49
26 PETRA( ivan, Sabonje 44
27 BOŽIČ Drago tn Marija. Sabonje 38
28 BOŽIČ Franc. Sabonje 30
29 HRVATiN Franc tn Marija, Sabonje 22
30 BOŽiC Mtian. Sabonje 23
31 ŠLOSEL Marija, Sabonje li
32 MIŠE Eivira, Sabonje 9 
33. BOŽIC Jostp, Sabonje 8
34 ŠLOSEL Ivan, Sabonje 36
35 MOŽiNA Aiojz, Sabonje 33
36 ŠKRLJ Anton. Podbeže 3
37 BAŠA Franc, Markovščina 36

IX. Krajevna skupnost Hrušica
i CEK Franc, Hruštca 74
2. FiRM Anton, Hrušica 77
3. CEK Jože, Hrušica 72
4 MEZGEC Frančiška. Hruštca 43
5 TOMAŽiC Anton, Hrušica 85 
6. GOMBAČ ivanka, Hrušica 55
7 GOMBAČ Ltdtja, Hrušica 70
8 TORJAN Marija. Hruštca 84
9 VALENCiC Jože. Hruštca 88 

10. CEGLAR Anton. Hruštca 13 
i i CEK Marija. Hrušica 40
12. KRiŽMAN Franc. Hruštca 21
13 CEK Marija. Hruštca 20
14 POŽAR Jože, Hruštca 9
!5 GOMBAČ Roztna, Hrušica 79 
16 CEK Uršuia. Hruštca 40 
i7. COMBAL Anton. Hruštca 67
18 KRiŽMAN Anton. Hrušica 29
19 POROPAT Aiojztja. Hruštca 19 

)20. CEGLAR ivanka. Hrušica 83
21. MAHNE Borts. Hrušica 66
22. TOMAŽIČ Aiojz. Hruštca 12
23. POROPAT Anton. Hrušica 38
24. FABJANČ !( Anton. Hruštca 68
25 MAVRiC Josip. Flrušica 69
26 MAVRiC Stanisiav. Hrušica 6
27 POROPAT Jadran. Hrušica 60
28 GOMBAČ Franc, Hruštca 61
29 MUHA Radtvoj. Hruštca 54
30 IVANClC Martja. Maie Loče 16
31 KOCJANCič Ivan, Maie Loče 13
32 !VAN(i( Štefan. Maie Loče 9 
33. !VAN(l( Avgušttna, Maie Loče 6
34 VATOVEC Anton. Maie Loče 14
35 DODiC Ivan. Maie Loče i2
36 iVANCič Aiojz. Maie Loče 2
37 iVANČ iC Anton, Maie Loče 7
X. Krajevna skupnost Pregarje

i FRANK Peter, Pregarje 75
2. VRFi Jože. Pregarje 109
3. BUBNiČ Franc, Pregarje 66 
4 DODIČ Josip. Pregarje 82
5. FRANK Matija. Pregarje 45 
6: LEVER Aiojz. Pregarje 61
7 TOMAŽIČ Marija, Pregarje 33
8 KONESTABO Anton, Pregarje 84

9 LEVER Franc. Pregarje 79
10 ZADNIK Jože. Pregarje 72
11 PAL1SKA Anton, Pregarje 105
12 ZADNIK Anton. Pregarje 60
13 BUBNIČ Martja. Pregarje 57
14 LEVER Anton. Pregarje 36
15 BUBNIČ Josip. Pregarje 89
16. FRANK Edvard, Pregarje 88
17. KONESTABO Frančiška, Pregarje 74
18 ZADNIK Avguštin. Pregarje 44
19 DODiC Frančtška, Pregarje 59
20 ZADNIK Jože. Pregarje 65 
2! BUBNiC Marija. Pregarje 57
22 KAPELJ Darko. Pregarje 90
23 POROPAT Antontja, Pregarje 32
24 POROPAT Jostp, Pregarje 64 
25. TOMAŽIČ Anton, Huje 28 
26 TOMAŽIČ Avgušttn, Huje 9 
27. TOMAŽIČ Anton, Huje 8
28 BUTINAR Anton. Huje 12
29 VALENCiC Jože, Huje 29
30 MATKO Leopoid. Huje 24 
3L TOMAŽIČ Lovrenc. Huje 7 
32 TOMAŽIČ Franc, Huje 33 
33. FRANK Marija, Huje 10
34 TOMAŽIČ Anton. Huje 27
35. DEKLEVA Vtktor, Huje 30/3
36. SAMSA Mihae), Preiože 23
37 KOVAClC Vinko, Preiože 16
38 SAMSA Anton, Preiože 18
39 MATKO Aiojz. Preiože 17
40 SAMSA Marija, Preiože 13 
41. LUDVIK Avguštin, Preiože 22 
42 ZAKRAJŠEK Vtnka. Preiože 21 
43. GRILJ Vinko, Preiože 7
44 KREBELJ Ema, Ostrožno brdo 48
45 LUDVIK Vtktor. Rjavče 20
46 GUSTINČIČ Janez, Rjavče 19
47. MAHNE Janez, Rjavče 15
48. FRANK Janez, Rjavče 3
49 GUSTINČIČ Terezija. Rjavče 14
50. MRŠNIK Ivanka. Rjavče iti
51. MAHNE Anton, !4 Rue. à Aubenvtihers. 

Paris, Francija
52 GUSTiNCiC Pavia. Rjavče 6
53 GUSTiNCiC Franc, Izoia. Dvoriščna 22

XI. Krajevna skupnost Harije
1 TORJAN Aibtna, Harije 33
2. KLJUN Pavia. Harije 53
3 CETiN Mihaeia-Angeia. Harije 81
4 BOŠTJANČIČ Anton. Harije 32
5 CETIN Antontja. Harije 49
6 KASTELIC Karoitna. Dobropoije 11
7 MiKULETlC Aiojz, Harije 44
8. TORJAN Gabrtjei, Harije 7
9 DERENClN Aiojz, Hartje 36

iO. ŠKRLJ Ludvik, Harije 71 
! i BOŠTJANČIČ Ivan, Harije 65 
12. BOŠTJANČIČ Angeia. Harije 25
13 HRVATIN Roman. Harije 43
14 GOMBAČ Amaiija. Hartje 67
15 JAGODNIK Ivan, Tominjc 11
16 JAGODNIK Vinko, Tomtnje 20
17 BOŠTJANČIČ Aiojz. Tominje 30
18 LOGAR Jože. Tominje 21
!9 KOCJANClC Leopoid-Jakob, Tominje 29
20. JENKO Ivan, Tomtnje 26
21. VRH Vtncenc, Tominje 14
22 BOŠTJANČIČ Ivan, Tominje 37
23 VlClC Aiojz. Zarečje 12
24 GOMBAČ Anton, Zajeišje 14
25 IVANClC Jože, Zajeišje 2
26 JURSlNOVlC Jože, Zajeišje 11
27 PRELEC Aiojz, Zajeišje 15
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28 DEKLEVA Josip, Zajelšje 6
29 VIČIČ Alojz, Zajelšje 10
30 BUBNIČ Jože, Zajelšje 1
31 GOMBAČ Alojz, Zajelšje 8

XII Krajevna skupnost Koseze
! MILAVEC Ignacij, Koseze 56
2. PETERLIN Miroslav, Koseze 18 
3 TOMŠIČ Miroslav, Koseze 16
4. M1ZGUR Alojz, Koseze 9
5 ŠTEMBERGAR Judita, Koseze 19
6 DOLGAN Franc, Koseze 8
7. JAGODNIK Anton, Koseze 54
8 JAGODNIK Jože, Koseze 58
9 PUGELJ Rozalija, Koseze 21

10. ŠTEMPERGAR Anton, Koseze 48
11. TOMŠIČ Ivan, Koseze 46
12. MIKULETIČ Nedeljko. Koseze 10a
13. PUGELJ Ljudmila. Koseze 22
14. VOLK Franc, Velika Bukovica 3!
15. VIČIČ Anton, Velika Bukovica 32
16. PRIMC Josip, Velika Bukovica 33
17. BOŠTJANČIČ Ana, Velika Bukovica 36
18. MIKULETIČ Jože, Velika Bukovica 37
19. BEN1GAR Alojz, Velika Bukovica 40
20. PRIMC Jožef in Karlina, Velika Bukovica
21. BATISTA Rudolf, Velika Bukovica 25
22. ŠKRLJ Jože, Velika Bukovica 24
23. BOŠTJANČIČ Ivan, Velika Bukovica 22
24. MUHA Josip, Velika Bukovica 11
25. KIRN Rozalija, Prem 28
26. VOLK Angela, Velika Bukovica 21
27. PUGELJ Pavel, Velika Bukovica 13
28. MUHA Leopold, Velika Bukovica 10
29. VIČIČ Vinko, Velika Bukovica 39
30. BOŠTJANČIČ Jože. Velika Bukovica 23
31. VOLK Andrej, Velika Bukovica 44
32. BATISTA Jože, Velika Bukovica 42
33. VOLK Roman, Velika Bukovica 43
34. MIKULETIČ Danica. Marija.

Velika Bukovica 46
35. BOŠTJANČIČ Jože. Velika Bukovica 41
36. GRLJ Anton, Velika Bukovica 26
37. MUHA Ivan, Velika Bukovica 15
38. POTEPAN Josip, Mala Bukovica 10
39. VIČIČ Rozakja, Mala Bukovica 24
40. MILAVEC Stanislav, Mala Bukovica 14
41. MILAVC Franc, Mala Bukovica 18
42. BOŠTJANČIČ Marija, Mala Bukovica 13 
43 JENKO Franc, Mala Bukovica 16
44. KRANJC Alojz. Mala Bukovica 5
45 ZLOSEL Josip in ZLOSEL Marija, roj. 

MILAVEC, Mala Bukovica 33
46 BAŠA Franc, Mala Bukovica 20
47. POTEPAN Franc, Mala Bukovica 25
48. BATISTA Ivan, Mala Bukovica 17
49 POTEPAN Franc. Alojz, Mala Bukovica
50 BATISTA Vladimir, Mala Bukovica 25
51 ROJC Franc, Mala Bukovica H
52 HRVATIN Jostp, Mala Bukovica 32
53 MOŽINA Rudolf, Mala Bukovica 2 a
54 MEŽNAR Vinko, Soze 7
55 VIČIČ Ivan, Soze 2 
56. VIČIČ Jože, Soze 4 
57 VIČIČ Ivan, Soze 1
58. DOLGAN Alojz, Soze 3 
59 TORJAN Josip, Soze 6

XIII. Krajevna skupnost Rečica
1. KOVAČIČ Stanislav, Rečica 10
2. KASTELIC Franc, Dobrovlje 14
3. KASTELIC Alojz, Dobropolje 16
4 PRIMC Josip, Dobropolje 8
5 KASTELIC Ivan, Dobropolje 6
6 ROJC Jože, Dobropolje 13

35

7.
8. 
9

10.

11
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 
21.

23.
24.
25.
26.
27.
28. 
29
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

RENKO Ivan, Dobropolje 5 
JANEŽIČ Josip, Dobropolje 2 
KASTELIC Ivan, Dobropolje 1 !
PRIMC Pavel, Dobropolje 9 
TOMAŽIČ Anton, Dobropolje 12 
JANEŽIČ Rudolf. Zarečje 23 
JENKO Jože, Zarečje 22 
STADLER Ivan. Zarečje 28 
LENARČIČ Franc, Zarečje 29 
LJUBIČ Zvonko. Zarečje 26 
GOMBAČ Alojz. Zarečje 32 
PENKO Anton, Zarečje 47 
VALENČIČ Jože, Rotondo 4, Rim, Italija 
PRELOG Franc, Zarečje 20 
JANEŽIČ Andrej-Ljubo, Zarečje 21 
JANEŽIČ Alojz, Zarečje 33 
KANDARE Albin. Zarečje 19 
ROL1H Ivan, Zarečje 41 
JENKO Ivan, Rečica 2 
VALENČIČ Ivan, Zarečje 34 
ZLOSEL Stanislav, Zarečje 42 
VOLK Jože, Zarečica 11 
BATISTA Franc, Zarečica 14 
MAJDIČ Emil. Zarečica 19 
BOŠTJANČIČ Ivan, Zarečtca 23 
VIČIČ Marija, Zarečica 18 
BATISTA Karlo, Zarečica 13 
VIČIČ Anton m Franc, Zarečica 15 
VIČIČ Josip, Zarečica 12 
KLJUN Ivana, Brce 5 
RENKO Ivana. Brce 10 
FRANCK Anton. Brce 6 
BOŠTJANČIČ Josip, Brce 3 
BOŠTJANČIČ Alojz. Brce 4

40.
41
42'
43.
44.
45.
46.
47.
48.

ULJANČ1Č Jožefa, Gornji Zemon 13 
SEDMAK Franc, Gornji Zemon 11 
BROŽIČ Jožef. Gornji Zemon 33 
ROL1H Marija, Gornji Zemon 9 
CELIN Ivan, Gornjt Zemon 52 
GRLJ Štefanija, Gornji Zemon 5! 
ULJANČ1Č Jožefa, Gornji Zemon 12 
GRŽ1NA Stamslav, Gornji Zemon 46 
HRVATIN Cveto, Gornjt Zemon 69

XV. Krajevna skupnost Topole

XIV. Krajevna skupnost Dolnji Zemon

26

1.
2.
3\
4.
5.
6.

7.
8. 
9.

10.

11
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18. 
19 
20. 

21 
22.

23.
24.
25.
26. 
27. 
2S. 
29
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.

PRIMC Emtlija, Dolnji Zemon 44 
NOVAK Stane, Dolnji Zemon 75 
DOLGAN Marija, Dolnji Zemon 77 
POTEPAN Ivan, Dolnji Zemon 78 
NOVAK Franc, Dolnji Zemon 12 
ŠIRCELJ Branko, Dolnjt Zemon 14 
PRIMC Franc, Dolnjt Zen^on 31 
MIZGUR Franc, Dolnji Zemon 23 
VRH Ivan, Dolnjt Zemon 25 
VRH Mihael, Dolnji Zemon 61 
NOVAK Ivan, Dolnji Zemon 74 
LOGAR Jostp, Dolnjt Zemon 16 
DOLGAN Franc, Dolnjt Zemon 52 
PRIMC Jostp, Dolnjt Zemon 87 
BAŠA Jože, Dolnjt Zemon 72 
KRET1Č Jadranka, Dolnji Zemon 35 
PERUZ1N Franc. Dolnji Zemon 66 
ŠIRCELJ Pavltna, Dolnji Zemon 53 
LAVRENČIČ Ivan, Dolnjt Zemon 10 
PRIMC Anton, Dolnjt Zemon 9 
BAŠA Franc, Dolnji Zemon 15 
HRVATIN Jože, Dolnji Zemon 26 
VRH Franc, Dolnjt Zemon 38 
ŠKRLJ Anton, Dolnji Zemon 29 
VRH Josip. Dolnji Zemon 64 
ŠTEMBERGAR Mihael, Dolnji Zemon 48 
VRH Josip, Dolnji Zemon 22 
BEVČ1Č Stanislava-Slava, Dolnji Zemon 91 
VRH Anton in Milan, Dolnji Zemon 33 
PRIMC Pavla, Dolnji Zemon 73/11 
BOŠTJANČIČ Jože, Gornji Zemon 24 
VRH Ana, Gornji Zemon 21 
BROŽIČ Jože. Gornji Zemon 15 
ULJANČ1Č Anton. Gornji Zemon 10 
VIČIČ Ivan, Gornji Zemon 16 
BOŠTJANČIČ Štefanija, Gornji Zemon 25 
ŠUŠTAR Franc, Gornji Zemon 22 
BROŽIČ Viktor, Gornjt Zemon 45 
PRIMC Ivan, Gornji Zemon 47

3.
4.
5.
6.
7.
8. 
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 
21 
22.

23.
24.
25.
26. 
27. 
2.^
16.
17.
18. 
19 
20. 
21. 

22.
23.
24.
25.

MAJDIČ Jože, Topole 9
ROJC Jostpina, Topole 23
ŠP1LAR Ctrtla, Topole 26
KUSOVAC Cvetka, Topole 53
ŠKRLJ Anton, Topole 25
ČELIGOJ Anton, Topole 38
ZIDAR StankOt Topole 30
GRLJ Frančiška, Topole 28
MEŽNAR Josip-Bruno, Topole 55
SKOK Anton, Mereče 19
KURENT Ludvik, Mereče 10
VALENČIČ Leopold, Mereče 15
VALENČIČ Franc, Mereče 9
ŠAJN Marija, Mereče 24
TOMŠIČ Josip, Podstenje 11
ROL1H Pavltna, Podstenje 7
TOMŠIČ Ivan, Podstenje 9
VELIKANJE Alojzija, Podstenje 8
SLAVEC Bernarda, Podstenje 15
MATKO Ivan, Podstenje 20
LOGAR Zofija, Podstenje 2
VIČIČ Jože, Podstenje 10
GRAHOR Rudolf. Smrje 12
DEKLEVA Jože, Smrje 50
GRLJ Ivan, Smrje 31
IVANČIČ Vladimir, Čelje 35
FRANK Ivan, Čelje 22
KIRN Franc. Čelje 32
ROLIH Pavlina. Podstenje 7
TOMŠIČ Ivan, Podstenje 9
VELIKANJE Alojzija, Podstenje 8
SLAVEC Bernarda, Podstenje 15
MATKO Ivan, Podstenje 20
LOGAR Zofija, Podstenje 2
VIČIČ Jože, Podstenje 10
PRELEC Marija, Podstenje 16
VALENČIČ Josip, Podstenje 1
NEMEC Bernarda in Anton, Podstenje 2

XVI. KRAJEVNA SKUPNOST 
DOLNJA BITNJA

1.
2.
3.
4.
5.
6.

7.
8. 

9.
10.
11.

12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 

21. 

22.

TOMAŽIČ Draga, Gomja Bitnja 9 
FRANK Franc. Gornja Bitnja 8 
STEGU Marija, Gomja Bitnja 3/12 
POČKAJ Albin, Dolnja Bitnja 14 
ŠABEC Alojz, Ratečevo brdo 7 
VRH Milka. Ratečevo brdo 2 
ČESNIK Marija, Ratečevo brdo 1 
VALENČIČ Stanislav, Ratečevo brdo 12 
VRH Jože, Ratečevo brdo 6 
ŽIVEC Marija, Kilovče 8 
DOLGAN Jože, Kilovče 8 
PAVLOVEC Anton, Kilovče 22 
TOMŠIČ Anton, Kilovče 15 
FATUR Alojz, Kilovče 14 
VALENČIČ Mirko, Kilovče 10 
BOŠTJANČIČ Franc, Kilovče 20 
MALEČKAR Ana. Kilovče 19 
UDOVIČ Franc, Kilovče 12 
NADOH Pavel, Janeževo brdo 15 
FATUR Marija, Janeževo brdo 11 
BOBEK Jakob. Janeževo brdo 12 
FABJANČIČ Viljem, Janeževo brdo 9
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XV!! KRAJEVNA SKUPNOST PREM
! GAŠPERŠIČ Anton, Prem 67
2 VALENČIČ Anton, Prem 70
3 FATUR Atojzija, Prem 7
4 BAŠA !van, Prem 77
5 ŽN)DARŠ!ČJože,

Prešernova36,l!. Bistrica
6 SELES Marija. Prem 20
7 Š!RCELJ Anton, Prem 72
8 STEGU Franc, Prem !3
9 ŽN!DARŠ!Č !vana, Prem 15

10 GAŠPERŠIČ Josip, Prem 15
11 POČKAJ Ivan, Smrje 2$
12 MRŠNIK Ivan in Anton, Smrje 39
13. MRŠNIK Anton, Smrje 20
14 KOVAČIČ Kristina, Smrje 24
15 KOVAČIČ Anton, Smrje 56
16 NEMEC Anton, Smrje 43
17 AMBROŽIČ Franc. Smrje 47
18. KOVAČIČ Franc, Smrje 48
19. FATUR Andrej, Smrje 1
20. PECMAN Ivan. Smrje 45
21 GRAHOR Jože, Smrje 13
22 ŠPROHAR Jožefa, Jože, Ivana, Jože, 

Prem 50
23 PECMAN Ivan, Smrje 32
24 GRAHOR Vtadimir, Smrje 51
25. GRLJ Frančiška, Smrje 10 
26 GRAHOR Rudo!f, Smrje 12 
27. DEKLEVA Jože, Smrje 50 
28 GRLJ Ivan, Smrje 31
29. IVANČIČ Vtadimir, Če!je 35
30. FRANK Ivan, Če!je 22
31. KIRN Franc, Če!je 32

XV!!!. KRAJEVNA SKUPNOST 
OSTROŽNO BRDO

1 KOVAČIČ Leopold, Ostrožno brdo 47
2 MEDVED Jožef, Ostrožno brdo 43
3 KREBELJ Leopotd, Ostrožno brdo 48
4 KREBELJ Stanistav, Ostrožno brdo 37
5 ZORC Marija, Ostrožno brdo 36
6. GUSTINČIČ Pave!, Ostrožno brdo 32
7. VALENČIČ Agata, Ostrožno brdo 34
8. KREBELJ Franc, Ostrožno brdo 31 
9 KREBELJ Anton, Ostrožno brdo 30

10. FABJANČIČ Anton, Ostrožno brdo 28
11 KREBELJ Ivan, Ostrožno brdo 27
12 KREBELJ !van. Ostrožno brdo 29
13 MALEČKAR Jože, Ostrožno brdo 16
14. VATOVEC Franc, Ostrožno brdo 19 
15 GUSTINČIČ Pave!, Ostrožno brdo 15

16. KREBELJ Leopo!d, Ostrožno brdo 13 
17 MALEČKAR Franc, Ostrožno brdo 4
18. KALUŽA Franc, Ostrožno brdo 8
19. TREBEČ Anton, Ostrožno brdo 1
20. MALEČKAR Franc, Ostrožno brdo 54
21. VOLK Franc, Ostrožno brdo 45 
22 MEDVED A!eksander, Ostrožno brdo 49 
23. MASLO Anton, Ostrožno brdo 42
24 VOLK Kristina, Ostrožno brdo 39

X!X KRAJEVNA SKUPNOST ŠEMBIJE
1. BARB!Š Rudi. Šembije 17
2. VRH Anton, Šembije 26
3. BENC Anton, Šembije 33

XX KRAJEVNA SKUPNOST KNEŽAK
1. ŠKRLJ Danica, Knežak 134
2. TOMŠIČ Jože, Knežak 200
3. NOVAK Anton, Knežak 197
4 NOVAK V!adis!av, Knežak 196
5 GAŠPERŠIČ !vana, Knežak 113
6 ŠIRCELJ Marija, Knežak 107

7 TOMŠIČ Peter, Knežak 183 
8. TOMŠIČ RudoM in Frančiška. Knežak 178 
9 SLAVEC Anton, Knežak 169 

10 KEŠ Franc, Knežak 102
11. SLAVEC Jutijana, Bač 132
12. SKOK Mi!an, Bač 116
13. NOVAK A!ojz, Bač 103
14 TOMŠIČ Avguština, Bač 90
15. ČESNIK Evgen, Bač 85
16. TOMŠIČ Andrej, Bač 71
17. ČESNIK Darko in Avguština. Bač 20
18. NUNCIJA Ivan. Bač 129
19. SLAVEC Anton, Bač 132 
20 TOMŠIČ Rudo!f, Bač 82
21. TOMŠIČ A!ojz, Bač 49
22. ŽUŽEK Anton, Bač 125
23. TOMŠ!Č Anton, Bač 118
24. TOMŠIČ Gregorina, Bač 107
25. ŽELE Anton, Bač 1

26 TOMŠlO Anton. Bač 99
27 TOMŠ!Č Ivan. Bač 131
28 NUNCIJA Andrej, Bač 104
29 VOLK Franc, Bač 122 
30. ŠABEC Anton, Bač !01 
31 TOMŠ!Č Franc. Bač 89
32. ŽELE Ladis!av, Bač 19
33. LAZAR Franc. Bač 91
34. ŽELE Manja in Anton. Bač 109
35. KNAFELC Antonija, Kontmce 49
38 NOVAK Jože. Koritnice 15
39 ADAM Stanis!av, Kontmce 64
40 VIČIČ Rozatija m Leopo!d. Koritnice 46 
4! ŽELE Ivana. Koritnica 9
42. LUDV!K Stanis!av, Koritmce 19
43. NOVAK A!ojz, Kontnice 44
44 PAVLOVEC Janez. Koritnice 13
45 KNAFELC A!ojz, Kontnice 54
46 TOMŠ!Č Peter, Koritnice 27

2.č!en
Ta od!ok stopi v \e!javo osmi dan po objavi v Uradnih objavah

Števi!ka: 010-8/77-8/2 Predsednik
Hirska Bistrica, 26 decembra 1984 IVAN BERGOČ, !. r.

OBČINA SEŽANA

KRAJEVNA SKUPNOST LOKEV

Na pod!agi 2. č!ena zakona o samoprispevku (Uradne objave, št. 
3/73 in 17/83) in 37 č!ena statuta Krajevne skupnosti Lokev sta svet 
krajevne skupnosti Lokev na seji dne 19. decembra !984 in zbor kra­
janov na seji dne 23. decembra 1984 sprejeta

SKLEP
O RAZPISU REFERENDUMA ZA UVEDBO SAMOPRI­

SPEVKA

1.
Za Krajevno skupnost Lokev, ki obsega vasi Lokev in Pretože pri 

Lokvi se razpiše referendum za uvedbo samoprispevka v denarju in v 
de!u za sofinanciranje:

— širitve in urejanje po!jskih in gozdnih poti
— ureditev pokopatišča v Lokvi
— asfa!tiranje ceste Lokev — Sežana
— ureditev Kutturnega doma m oko!ice
— ureditev avtobusnega postajahšča
— ureditev vaških vodnjakov v Lokvi in Pre!ožah pri Lokvi
— ureditev otroškega vrtca v Lokvi

2.
Pravico g!asovati na referendumu imajo občani, ki so vpisani v sp!ošni 

votitni imenik za nase!je Lokev in Pretože pri Lokvi in zapos!eni obča­
ni. ki še nimajo vo!i)ne pravice za volitve v skupščine družbenopohtič- 
nih skupnosti in še niso vpisani v sp!ošni vo!i!m imenik.

3.
Referendum bo v nedetjo dne 24. februarja 1985. od 7. do 19. ure na 

posebej dotočenih g!asova!nih mestih

4.
Na referendumu se g!asuje osebno in tajno z glasovnico. Na g!asov- 

nid je naslednje hesedito:
KRAJEVNA SKUPNOST LOKEV 

GLASOVNICA

Referendum dne 24 02. ] 985 . uvedbi samoprispevka v denarju in 
de!u za sofinanciranje:

— širitve in urejanje potjskih in gozdnih poti
— ureditev pokopatišča v Lokvi



— asfaltiranje ceste Lokev — Sežana
— ureditev Kulturnega doma in okolice
— ureditev avtobusnega postajališča
— ureditev vaških vodnjakov v Lokvi in Preložah pri Lokvi
— ureditev otroškega vrtca v Lokvi
Samoprispevek se uvede za dobo petih (5-ih) let od 1.5.198$ do 30.

4. 1990.
Zavezanci za samoprispevek so delovni ljudje in občani, ki imajo 

stalno prebivališče v Lokvi in Preložah pri Lokvi in ga plačujejo:
— od osebnih dohodkov in nadomestil, ki presegajo najnižji znesek 

osebnega dohodka, ki zagotavlja materialno in socialno varnost delav­
cev določenega z zakonom, zmanjšanih za davke in prispevke iz oseb­
nega dohodka, po stopnji 1,5%

— od pokojnin, ki presegajo znesek najnižje pokojnine za polno 
pokojninsko dobo, po stopnji 1,5 %

— občani, ki so zavezanci davka od osebnega dohodka iz kmetijske 
dejavnosti in gozdov, od odmere osnove, po stopnji 10%

— od dohodka samostojnega opravljanja obrtnih in drugih gospo­
darskih dejavnosti, poklicnih dejavnosti in avtorskih pravic od oseb­
nega dohodka in ostanka čistega dohodka zmanjšanega za prispevke in 
davke, po stopnji 1,5 %

Samoprispevek v delu znaša 10 delovnih ur na leto na posameznega 
zavezanca, po letnem programu, ki ga sprejme svet Krajevne skupnosti 
Lokev. Zavezanec, ki se ne udeleži dela plača letos 300 din na delovno 
uro. Svet Krajevne skupnosti Lokev se pooblasti, da v naslednjih letih 
določi novo denarno vrednost, v skladu z ugotovljeno stopnjo gibanja 
cen v preteklem letu, ugotovljeno po podatkih zavoda SRS za statisti­
ko.

Samoprispevek v denarju se ne plačuje od prejemkov iz socialnovar­
stvenih pomoči, od invalidnine, od pokojnine z varstvenim dodatkom, 
od štipendije učencev in študentov, ter od nagrad, ki jih prejemajo štu­
denti in učenci na proizvodnem delu oziroma na delovni praksi.

Plačila samoprispevka so oproščeni:
— zavezanci, katerih osebni dohodek ne presega zneska osebnega 

dohodka, ki zagotavlja materialno in socialno varnost delavca določe­
nega z zakonom:

— zavezanci od pokojnin, ki ne presegajo zneska najnižje pokoj­
nine za polno pokojninsko dobo.

Samoprispevka v delu so oproščeni:
Noseče žene in matere, ki imajo otroke do 7 let, občani, ki so zaradi 

bolezni in invalidnosti nesposobni za delo, otroci do 15 let starosti, ter 
moški star nad 60 let in ženske stare nad 55 let.

glasujem
ZA PROTI

Glasovalec izpolni glasovnico tako. da obkroži ZA. če se strinja z 
uvedbo samoprispevka, besedo PROTI, pa obkroži, če se ne strinja z 
uvedbo samoprispevka

5.
Referendum vodi volilna komisija za volitve delegacije v skupščino 

družbenopolitične skupnosti
Volilna komisija ima naslednje naloge:
— izvrši tehnične priprave za referendum
— določi glasovalno mesto, imenuje odbore za izvedbo glasovanja 

na glasovnih mestih in nadzoruje njihovo delo
— ugotavlja izid referenduma in sestavi zaključno poročilo o izidu 

referenduma in ga razglasi

6.
Sklep o uvedbi samoprispevka sprejme svet KS Lokev, če se bo ve­

čina vseh vpisanih glasovalcev z območja, ki je določeno v 1 točki tega 
sklepa, izjavila zanj na referendumu.

Sredstva zbrana s samoprispevkom so namenska in se bodo uporab­
ljala za namene določene v 1. točki tega sklepa.

Vrednost del, ki jih bo Krajevna skupnost Lokev sofinancirala je 
približno 30.000.000 din, predviden znesek, ki bo zbran v denarju in v 
delu pa bo znašal 15.000.000 din.

8.

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v tJradnih objavah.

Lokev, 23. decembra 1984 Predsednik
DUŠAN BAN,!, r.
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OBČtNA KOPER

Na podlagi 9. člena zakona o uporabi grba, zastave in himne SFRJ ter 
uporabi podobe in imena predsednika republike Josipa Broza Tita 
(Uradni list SFRJ, št. 21/77), 25. člena zakona o prekrških (Uradni list 
SRS, št. 25/83), 239. člena statuta občine Koper, je skupščina občine 
Koper na seji zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih skupno­
sti dne 5. februarja 1985 sprejela

ODLOK
O IZOBEŠANJU ZASTAV. DVOJEZIČNIH NAPISIH !N ZU­

NANJEM VIDEZU NASELIJ V OBClN! KOPER

1. člen
S tem odlokom se določijo ukrepi za zagotovitev primernega in ure­

jenega zunanjega videza naselij na območju občine Koper in sicer:
— uporaba in izobešanje zastav,
— napisi na narodnostno mešanih območjih,
— plaketiranje, obešanje transparentov in postavljanje reklamnih

omaric, +
— zunanji videz objektov in okolice.

Uporaba in izobešanje zastav

2. člen
Organizacije združenega dela in druge organizacije in skupnosti, 

društva in hišni sveti so dolžni ob prazničnih dnevih SFRJ in SR Slove­
nije, ob občinskih praznikih ter v drugih primerih na poslovnih in sta­
novanjskih objektih ter na javnih mestih izobesiti državno zastavo, re­
publiško zastavo, zastavo ZK oziroma zastavo italijanske narodnosti.

Lastniki stanovanjskih hiš in ustanovitelji obratovalnic so dolini izo­
besiti vsaj državno oziroma republiško zastavo. Zastava italijanske na­
rodnosti se izobeša na narodnostno mešanih območjih, ki so določena s 
statutom občine Koper.

3. člen
V primerih, ko ne gre za praznične dneve SFRJ, SR Slovenije ali ob­

čine oziroma v primerih, ko izobešanje zastav ni odredil pristojni 
zvezni ali republiški organ, objavi razglas o izobešanju zastav Izvršni 
svet Skupščine občine Koper.

V razglasu se zlasti opredeli vrsta zastav, ki se izobešajo ter območje, 
na katerem je potrebno zastave izobesiti.

4. člen
Na javnih mestih morajo biti izobešene vse zastave, navedene v 2. 

členu odloka.

5. člen *
Zastave se izobešajo od leve proti desni, gledano s sprednje strani, v 

naslednjem vrstnem redu: državna zastava, republiška zastava, zastava 
ZK, zastava italijanske narodnosti in zastava z občinskim obeležjem.

6. člen
Če se izobesi državna zastava skupaj z več drugimi zastavami, se jo 

postavi tako, da je:
— v sredini kroga, da jo je razločno videti, če so druge zastave zvrš­

čene v krogu,
— v sredini polkroga, če so druge zastave zvrščene v polkrogu,
— na čelu skupine, če so druge zastave zvrščene v skupini,
— na čelu kolone, če so druge zastave zvrščene v koloni,
— na prvem mestu v vrsti oziroma na levi strani, gledano od spredaj, 

če so druge zastave zvrščene v vrsti,
— pred prekrižanimi drogovi gledano od spredaj, če so druge za­

stave izobešene na prekrižanih drogovih,
— v sredini, če se izobesi skupaj z dvema drugima zastavama.
Za kombinacije, ki niso posebej navedene, se smiselno uporabljajo

določila 5. in 6. člena tega odloka.

7. člen
Državna in republiška zastava se izobesita v navpični legi tako, da je 

modra oz. bela barva prva z leve, gledano s sprednje strani. Enako 
velja, če se državna oz. republiška zastava nosita v vodoravni legi, če 
sta položeni na mrtvaški oder ipd.

URADNE OBJAVE 29



30 URADNE OBJAVE
8 februarja 1985 — Št. 3

8. člen
V dneh žalovanja so zastave spuščene na po! droga. V primeru, da so 

norma!no izobešene, morajo biti oprem!jene z žainim trakom.

9. č!en
Zastave se izobešajo na konzolah. vgrajenih na objekte a!i na dro­

gove javne razsvetijave in na druga, za te namene doiočena in primerna 
mesta.

Na novih objektih v družbeni tasti morajo biti konzole za zastave 
vgrajene pred izdajo uporabnega dovoljenja.

10. č!en
Zastave, ki se izobešajo, morajo ustrezati z zakonom predpisani 

ob!iki, simbolom in barvam ter ne smejo biti poškodovane a!i po svoji 
zunanjosti neprimerne za uporabo.

Zastave se izobesijo dan pred praznikom, odstranijo pa v največ 24 
urah potem, ko je preneha! raz!og, zaradi katerega so bile izobešene.

11. člen
Stroške za postavitev konzol in drogov za obešanje zastav na javnih 

mestih, kakor tudi izobešanje in odstranjevanje zastav, krije Samou­
pravna komunalna interesna skupnost Koper.

Javni napisi na narodnostno mešanih območjih

12. člen
Javni napisi na narodnostno mešanih območjih občine Koper mo­

rajo biti v slovenskem in italijanskem jeziku ter enake velikosti.

13. člen
Organizacije združenega dela in druge organizacije in skupnosti, 

društva, ustanovitelji obratovalnic in drugi, ki imajo svoje poslovne in 
druge prostore na narodnostno mešanih območjih, morajo izobesiti 
firmo oz. ime v slovenskem in italijanskem jeziku.

Simbolična označba firme oz. imena se ne prevaja v italijanski jezik.

14. člen
V slovenskem in italijanskem jeziku morajo biti vsi napisi v prostorih 

organizacij in skupnosti, ki jih vsakodnevno uporabljajo občani, v 
izložbenih oknih, na plakatih in transparentih, na kažipotih in kažipot- 
nih tablah, na dopolnilnih tablah prometnih znakov, na avtobusnih po­
stajah in postajališčih, v avtobusih DO Slavnik Koper ter vsi drugi zu­
nanji napisi in obvestila.

15. člen
Organizacije združenega dela in druge organizacije in skupnosti iz 

13. člena so dolžne izvesti jezikovno pravilen prevod slovenskega na­
pisa v italijanski jezik.

Plakatiranje, izobešanje transparentov in postavljanje reklamnih oma­
ric

16. člen
Plakatiranje in izobešanje transparentov je dovoljeno na za te na­

mene določenih mestih in ga opravlja za ta dela pooblaščena organiza­
cija združenega dela.

17. člen
Mesta za plakatiranje in izobešanje transparentov, ki so stalna ali za­

časna, oskrbi Samoupravna komunalna interesna skupnost Koper.
Dovoljenja za ureditev mest iz prejšnjega odstavka izdaja pristojni 

upravni organ na osnovi soglasja upravljalca objekta oz. javne površi­
ne.

Organi družbenopolitičnih organizacij in skupnosti lahko izjemoma 
in ob pomembnih dogodkih (samoprispevek, volitve, posebna obve­
stila ipd.) plakatirajo in izobešajo transparente tudi izven za to določe­
nih mest, za kar si morajo pridobiti posebno dovoljenje pristojnega 

.upravnega organa.

18. člen
Pooblaščena organizacija združenega dela mora v 48 urah po prene­

hanju razloga, zaradi katerega je bilo opravljeno plakatiranje in izobe­
šeni transparenti, te odstraniti.

19. člen
Pooblaščena organizacija združenega deta je za plakatiranje in izo­

bešanje transparentov ter za njihovo odstranjevanje opravičena do po­
vračila Višina povračila se določa po postopku za odobritev cen ko-
munalnih storitev.

20. člen
Oglasne omarice in druge podobne naprave je dovoljeno postavljat! 

ob javnih ulicah, cestah in trgih ter v zelenih površinah le z dovoljenjem 
pristojnega upravnega organa ter na osnovi soglasja upravljalca oz. 
lastnika objekta.

21. člen
Oglasne omarice in reklamne table morajo biti enotno oblikovane, 

ter redno vzdrževane, postavljene pa tako, da ne ovirajo prometa peš­
cev in vozil.

Zunanji videz objektov in okolice

22. člen
Upravljalci oz. lastniki poslovnih in stanovanjskih objektov v nase­

ljih so dolžni skrbeti, da so zunanji deli objektov (pročelja, balkoni, 
vrata, okna. izložbe, ipd.) redno vzdrževani in da ne predstavljajo ne­
varnosti okolico.

Redna vzdrževalna dela iz prejšnjega odstavka obsegajo zlasti: po­
pravila in vzdrževanje strehe, dimnikov, fasade, strešnih žlebov, oken, 
polken, vrat in balkonskih ograj, ter ureditev odtoka meteornih vod.

23. člen
Na fasadah objektov in na drevesih ni dovoljeno lepiti plakatov ali 

jih kako drugače poškodovati.
Upravljalci oz. lastniki objektov so dolžni skrbeti, da so izložbena 

okna estetsko urejena, vzdrževana in čista.

24. člen
Okolica objektov mora biti urejena v skladu z zazidalnim ali uredi­

tvenim načrtom. Kjer teh dokumentov ni, predpiše ureditev okolice 
pristojni upravni organ ob sodelovanju krajevne skupnosti.

25. člen
Na funkcionalnih in drugih javnih površinah ni dovoljeno postavljati 

barak, drvarnic, nadstrešnic za avtomobile, garaž in drugih podobnih 
objektov brez dovoljenja pristojnega upravnega organa. Prav tako je 
na teh površinah prepovedano kurjenje, odlaganje ali skladiščenje ma­
teriala. reja živali ter opravljanje obrtne ali druge gospodarske dejav­
nosti.

Nadzor nad izvajanjem določi! odloka

26. člen
Nadzor nad izvajanjem določi! tega odloka opravljajo komunalni 

inšpektor, inšpektorji Sekretariata za inšpekcijske službe Obalne 
skupnosti Koper, komunalni redarji in pooblaščeni delavci organov za 
notranje zadeve.

Komunalni in drugi inšpektorji z odločbo odredijo, da je potrebno 
ugotovljene pomanjkljivosti v smislu določi! tega odloka odpraviti.

V odločbi se določi rok, v katerem je potrebno ugotovljene po­
manjkljivosti odpraviti, (e v določenem roku to ni storjeno, opravi 
izvršitev odločbe za ta dela pooblaščena organizacija združenega dela 
na stroške kršitelja odloka.

27. člen
Pristojni upravni organ po tem odloku je Občinski komite za urbani­

zem. gradbene, komunalne in stanovanjske zadeve Koper.

28. člen
Z denarno kaznijo 500 din se za prekršek kaznuje posameznika, če: 
! ne izobesi zastav ob prazničnih dneh SFRJ. SR Slovenije, občine 

in v drugih primerih (., 3. člen);
2. izobesi zastave v nasprotju z določili 4.. 5., 6.. 7. in 8. člena; 
3 izobesi zastave, ki ne ustrezajoz zakonom predpisani obliki, barvi 

in simbolom oziroma izobesi zastave, ki so poškodovane in po svoji zu­
nanjosti neprimerne za uporabo (10. člen);

4. ne odstrani zastav v 24 urah po prenehanju razloga, zaradi kate­
rega so bile izobešene (10. člen);
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5. ne poskrbi, da je napis na narodnostno mešanem območju v slo- 
venskem in italijanskem jeziku ter enake velikosti (12. člen);

6. ne poskrbi za jezikovno pravden prevod slovenskega napisa v ita­
lijanski jezik (15. člen);

7. izobesi plakate in transparente na mestih, ki niso za to določena 
(16. člen);

8. postavlja oglasne omarice in druge podobne naprave ob javnih 
ulicah, cestah, trgih in zelenih površinah brez soglasja pristojnega 
upravnega organa (20. člen);

9. ne vzdržuje redno zunanjih delov objektov (22. člen);
10. na fasade objektov in na drevesa lepi plakate ali jih kako dru­

gače poškoduje (23. člen);
11. ne vzdržuje izložbenih oken (23. člen);
12. izvaja posege na funkcionalnih in javnih površinah v nasprotju s 

25. členom;
Denarno kazen iz prejšnjega odstavka izterjajo takoj na kraju 

samem komunalni inšpektor, inšpektorji Sekretariata za inšpekcijske 
službe, komunalni redarji in pooblaščeni delavci organov za notranje 
zadeve.

29. člen
Z denarno kaznijo od 5000 do 50.000 din se kaznuje pravna oseba, 

če:
! ne izobesi zastav ob prazničnih dneh SFRJ. SR Slovenije, občin­

skem prazniku in v drugih primerih (2.. 3. člen);
. 2. izobesi zastave v nasprotju z določili 4.. 5.. 6.. 7. m 8. člena;

3. izobesi zastave, ki ne ustrezajo z zakonom predpisani obliki, barvi 
in simbolom oziroma izobesi zastave, ki so poškodovane in po svoji zu­
nanjosti neprimerne za uporabo (10. člen);

4. ne odstrani zastav v 24 urah potem, ko je preneha! razlog, zaradi 
katerega so bile izobešene (10. člen);

5. ne poskrbi, da je napis na narodnostno mešanem območju v slo­
venskem in italijanskem jeziku ter na enake velikosti (12. člen);

6. na narodnostno mešanem območju ne izobesi firme oziroma 
imena v slovenskem in italijanskem jeziku (13. člen);

7. v prostorih, v izložbenih oknih, na kažipotih in kažipotnih tablah, 
na dopolnilnih tablah prometnih znakov, na plakatih in transparentih, 
v avtobusih, na avtobusnih postajah in postajališčih in v drugih prime­
rih na narodnostno mešanih območjih občine Koper ne izobesi napisa v 
slovenskem in italijanskem jeziku (14. člen);

8. ne oskrbi jezikovno pravilnega prevoda slovenskega napisa v ita­
lijanski jezik (15. člen);

9. izobeša plakate in transparente na mestih, ki niso za to določena 
(16. člen);

10. v 48 urah po prenehanju razloga ne odstrani plakatov in tran­
sparentov (18. člen);

11. postavlja oglasne omarice in druge podobne naprave ob javnih 
ulicah, trgih, cestah in zelenih površinah brez soglasja pristojnega 
upravnega organa (20. člen);

12. če postavljenih oglasnih omaric in drugih podobnih naprav ne 
vzdržuje (21. člen);

13. ne vzdržuje redno zunanjih delov objektov (22. člen);
14. na fasade objektov in na drevesa lepi plakate ali jih kako dru­

gače poškoduje (23. člen);
15. ne vzdržuje izložbenih oken (23. člen);
16. izvaja posege na funkcionalnih in javnih površinah v nasprotju z 

določili 25. člena.
Z denarno kaznijo od 1000 do 10.000 din se za prekršek iz prejš­

njega odstavka kaznuje tudi odgovorne osebe, pravne osebe in posa­
meznika, ki stori prekršek v zvezi s samostojnim opravljanjem dejav­
nosti.

Prehodne in končne določbe

30. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o zunanjem 

videzu in komunalni ureditvi naselij v občini Koper (Uradne objave, št. 
15/69, 24/69 in 22/73).

31. člen
Napisi na narodnostno mešanih območjih občine Koper morajo biti 

usklajeni z določili tega odloka najkasneje v šestih mesecih od njegove 
uveljavitve.

Obstoječi napisi, ki niso usklajeni z določili tega odloka le glede 
enake velikosti črk slovenskega in italijanskega napisa, se morajo s tem

odlokom uskladiti ob prvi zamenjavi napisov oz. najkasneje v treh letih 
od veljavnosti odloka.

32. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

St.: 352-3/85 Predsednik
Koper. 5. febr. 1985 JANKO KOSM1NA, l.r.

Na podlagi 51. člena zakona o urejanju naselij in drugih posegov v 
prostor (Uradni list SRS, št. 18/84) in 239. člena statuta občine Koper, 
je Skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in oa seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 5. februarja 1985 sprejela

ODLOK
O GRADITVI POMOŽNIH OBJEKTOV ZA POTREBE OBČA­
NOV IN NJIHOVIH DRUŽIN V OBČIN! Koper, za katere ni po­
trebna pridobiti lokacijskega dovoljenja

1. člen
Ta odlok določa vrste, namen in velikost pomožnih objektov za po­

trebe občanov in njihovih družin, za katerih gradnjo ni potrebno loka­
cijsko dovoljenje in zadostuje priglasitev za urejanje prostora pristoj­
nemu občinskemu upravnemu organu ter določa postopek priglasitve.

2. člen
Pomožni objekti iz prejšnjega člena so:
— shrambe, drvarntee, kokošnjaki, vrtne ute in podobni objekti ob 

obstoječih stanovanjskih hišah do (skupne) površine 30 kv. m;
— pomožni gospodarski objekti za kmetijsko proizvodnjo, ki slu­

žijo dejavnosti obstoječih gospodarstev pri obstoječih kmetijsko sano- 
vanjskih hišah v naseljih z (delno) kmetijsko dejavnostjo (hlevi, svi­
njaki, staje, seniki in podobno) do 50 kv. m površine;

— čebeljnjaki, do 40 panjev;
— rastlinjaki do velikosti 50 kv. m;
— garaže za osebne avtomobile in nadstrešnice pri družinskih sta­

novanjskih hišah (do kapacitete dveh avtomobilov);
— kapnice, vodnjaki, napajališča, silosi (do 50 kub. m prostornine), 

greznice, gnojišča in gnojnične jame pod pogojem, da je zavarovan ne­
gativni vpliv teh objektov na neposredno okolico;

— shrambe za kmetijsko orodje in pridebte na kmetijskih zemljiš­
čih, ki jih investitorji obdelujejo in neposredno služijo za kvalitetnejšo 
obdelavo teh zemljišč, do tlorisne površine 50 kv. m;

— drugi objekti, ki jih je glede na namen in velikost lahko smiselno 
razvrstiti med pomožne objekte po določilih tega odloka.

3. člen
Pomožni objekti iz prejšnjega člena morajo biti grajeni solidno in 

estetsko; pri izbiri materiala in oblikovanja je obvezno upoštevati ma­
teriale za gradnjo in oblikovalne elemente skladno z lokalno arhitektu­
ro.

4. člen
Pri gradnji shramb za kmetijsko orodje in pridelke na kmetijskih 

zemljiščih, je upoštevati načela varovanja kvalitetnih kmetijskih zem­
ljišč za njihovo primarno namembnost in jih je na teh zemljiščih graditi 
le. če je njihova gradnja potrebna za boljšo izrabo teh zemljišč in če ni 
možno potrebe po gradnji teh objektov zadovoljiti na drug način (na 
drugem, nekmetijskem zemljišču).

Dovoljeno velikost teh objektov, glede na njihovo vlogo, velikost 
obdelovalnega zemljišča, gojene kulture, kvaliteto kmetijskega zej- 
Ijišča in potrebo graditve na kmetijskem zemljišču, poda v svojem so­
glasju Kmetijska zemljiška skupnost Koper.

Namembnost objektov, namenjenih za shrambe orodja in pridelkov 
na kmetijskih zemljiščih, se ne sme spremeniti, dokler je zemljišče, na 
katerih stojijo, namenjeno kmetijski rabi.

5. člen
Priglasitvi iz prvega člena mora investitor priložiti opis (pisno in gra­

fično) nameravanih de! in zemljišča, na katerem naj bi se dela izvajala, 
kopijo katasterskega načrta z vrisanim objektom in posegi, dokaz o 
razpolagi z zemljiščem, ali overovljeno soglasje lastnika ali uporabnika
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zemljišča, s katerim mu izrecno dovoljuje izvajanje priglašenih del. po 
potrebi pa še soglasje prizadetih organov in organizacij, če tako zahte­
vajo predpisi (sanitarno, veterinarsko, spomeniško varstveno, soglasja 
komunalnih organizacij), mnenje prizadetih sosedov, urbanistično 
mnenje pooblaščene organizacije (za urbanizirana območja) in drugo, 
glede na posebne ugotovitve v postopku.

6 člen
(e je za urejanje prostora pristojni upravni organ ugotovil, da za 

nameravane posege po tem odloku zadostuje priglasitev ter da prigla­
šena dela niso v napsrotju s prostorskim izvedbenim aktom (če ta za 
območje posega obstaja), in da z njimi ne bi bile prizadete pravice in 
zakonite pravice drugih oseb, napravi uradni zaznamek na vlogi za pri­
glasitev if\ izda investitorju potrdilo o opravljeni priglasitvi.

Ce pristojni organ ugotovi, da je za nameravani poseg v prostor po­
trebno lokacijsko dovoljenje ali da bi bi! nameravani poseg v nasprotju 
z veljavnimfprostorskimi akti, ali da iz drugih razlogov iz prejšnjega 
odstavka priglasitev ne zadošča ali ni možna, izdajo potrdila investi­
torju zavme z odločbo.

(e pristojni organ ugotovi, da v priglasitvi ni dovolj elementov za od­
ločitev o njej, pozove investitorja na dopolnitev s potrebnimi elementi; 
za to dopolnitev določi ustrezen rok.

Pristojni organ mora izdati potrdilo po prvem odstavku oz. odločbo 
po drugem odstavku tega člena v tridesetih dneh po vložitvi pravilno 
sestavljene priglasitve... (e potrdila v tem roku ne izda, se šteje, da so 
priglašeni posegi v protor dovoljeni.

Potrdilo iz prejšnjega odstavka tega člena preneha veljati, če investi­
tor ne začne s priglašenimi posegi v prostor v enem letu po prejemu po­
trdila.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

številka: 330-2/85 Predsednik
Koper: 3. februar 1985 JANKO KOSM1NA, 1. r.

Na podlagi 19. člena zakona o sistemu državne uprave in o izvršnem 
svetu Skupščina SR Slovenije ter o republiških upravnih organih 
(Uradni list SRS. št. 24/79 in 12/82) ter 238. in 285. člena statuta ob­
čine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela, na 
seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne
5. februarja 1985. sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O ORGANI­
ZACIJ! IN DELOVNEM PODROČJU OBČINSKIH UPRAVNIH 
ORGANOV IN STROKOVNIH SLUŽB SKUPŠČINE OBČINE

KOPER

1. člen
Naziv odloka o organizaciji in delovnem področju občinskih uprav­

nih organov in strokovnih služb skupščine občine Koper (Uradne obja­
ve, št. &80) se spremeni in se glasi:

"Odlok o organizaciji in delovnem področju upravnih organov ob­
čine Koper*

2. člen
V 1 členu odloka so besedilo "ter strokovne službe občinske skupš­

čine in izvršnega sveta (v nadaljnjem besedilu: strokovna služba)* črta 
Obenem se črta tudi besedilo "strokovne službe* z vezniki v ustreznih 
sklonih v nadaljnjem besedilu tega odloka.

5. člen
Besedilo I. točke 15. člena se spremeni in se glasi:
*1 Občinski sekretariat za občo upravo*

6. člen
V prvi vrstici 17. člena se besedilo "Občinski komite za družbeno 

planiranje in gospodarstvo* nadomesti z besedilom: "Občinski komite 
za družbeno planiranje, gospodarstvi in finance*

Za dosedanjim četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se
glasi: ...

"Opravlja strokovne naloge za občmsko skupščino, izvršni svet, ob­
činske upravne organe na področju finančnih in strokovnih opravi! za 
občinski proračun in sredstev za delo upravnih organov, obračun oseb­
nih dohodkov, zbira potrebe po sredstvih upravnih in drugih organov in 
opravlja vsa druga opravila v zvezi z izvrševanjem proračuna in finanč­
nih načrtov delovnih skupnosti *

7. člen
Prvi odstavek 20. člena odloka se spremeni in se glasi:
"Občinski sekretariat za občo upravo opravlja upravne, strokovne in 

druge naloge s področja dela in delovnih razmerij, strokovne, organi­
zacijske in tehnične naloge v zvezi z delovanjem občinske skupščine in 
njenih organov ter izvršnega sveta in nadzorstvo nad zakonitostjo sa­
moupravni splošnih aktov ter spremlja uresničevanje samoupravnih 
odnosov v organizacijah združenega dela in drugih samoupravnih or­
ganizacijah in skupnostih in v zvezi s tem predlaga izvršnemu svetu ter 
občinski skupščini ustrezne ukrepe *

Besedilo tretjega odstavka se nadomesti z naslednjem besedilom:
"Skrbi za pripravo sej občinske skupščine in izvršnega sveta in nju­

nih organov, za zbiranje in posredovanje gradiva, ki je potrebno za 
delo teh organov, pripravlja osnutke programov dela občinske skupš­
čine in njenih organov ter izvršnega sveta, sodeluje z delegacijami in 
delegati za zbore občinske skupščine v organizacijah združenega dela 
in krajevnih skupnostih ter skupinami delegatov za zbore skupščine SR 
Slovenije in delegati za zvezni zbor skupščine SFRJ, jim nudi stro­
kovno pomoč ter spremlja delovanje delegatskega sistema v občini. 
Sodeluje pri pripravljanju odlokov in drugih predpisov, ki jih spreje 
mata občinska skupščina in izvršni svet ter skrbi za njihovo objavo v 
uradnem glasilu občine

Spremlja izvrševanje programov dela občinske skupščine in njenih 
organov ter izvršnega sveta, opravlja prevajalske storitve za potrebe 
občinske skupščine in njenih organov, izvršnega sveta ter občinskih 
upravnih organov v zvezi z dvojezičnim poslovanjem za konzularne za­
deve ter protokolarne zadeve za potrebo občinske skupščine in izvrš­
nega sveta.

Na področju informiranja zbira in analizira informacije, pomembne 
za samoupravno delegatsko odločanje ter jih posteduje delegactjam in 
delegatom, informativnim službam in skupinam v združenem delu in 
krajevnih skupnostih *

S tem postaneta dosedanji četrti in peti odstavek sedmi in osmi od­
stavek tega člena

8 člen
Naziv poglavja "V. Strokovne službe* se v celoti črta.
Obenem se črta tudi 25. in 26. člen.

9. člen
V prvem stavku prvega odstavka 30. člena se za besedilom .načelnik 

uprave* vejica nadomesti s piko; ostalo besedilo tega stavka pa se črta.

10. člen
Dosedanjo VI.. VII. in VIII poglavje postanejo V., VI. in VII. po­

glavje; 27.. 28., 29., 30., 31., 32., 33.. 34. in 35. člen pa 23.. 26.. 27., 
28., 29.. 30. 31.. 32. in 33. člen.

3. člen
Drugi odstavek 2. člena se črta.

4. člen
1. točka 14. člena odloka se spremeni in se glast:
" 1 Občinski komite za družbeno planiranje, gospodarstvo in finan­

ce*

! ! člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 021-14/80 
Koper: 5 februarja 1985

Predsednik
JANKO KOSMINA. 1. r.


